
 
 

 

 

 

练习 2 주어진 문장을 위의 단어를 이용하여 중국어 문장으로 만드세요 

1 저는 병원에 가서 진찰받는 것을 싫어합니다. 

                                              

2 형은 책 읽기를 좋아하지만 나는 TV 보기를 좋아합니다. 

                                              

3 내일 우리 동물원에 있는 팬더곰 보러 가자  

                                              

 

练习 1 다음 문장을 완성하시오 

1 王经理        书，               电视。 

2 小红       去     电影。 

3 她喜欢       可爱的        。 

확장 단어 
看不起 kàn bu qǐ 업신여기다,무시하다    

看法 kàn fǎ 견해, 보는 방법    
看重 kàn zhòng 중시하다    

看来 kàn lái 보기에, 보아하니    

1. 看  
kàn 

예문 例句  

1 看电影/看书  영화를 보다/책을 보다 

 我们去看电影吧。 

2 看朋友 친구를 보다->친구를 만나다 

 今天下午我要去看朋友。 

3 看病 병을 보다->진찰을 받다 

 明天我陪妈妈去看病。 



 
 

 

 

 

练习 2 주어진 문장을 위의 단어를 이용하여 중국어 문장으로 만드세요 

1 나는 정말 다시 이런 종류의 사람을 상대하고 싶지 않다 

                                                     

2 나는 네가 나의 뜻을 이해했는지 모르겠다. 

                                                     

 

 

练习 1 다음 문장을 완성하시오 

1. 小红     的是很有    . 

2. 他      不好，谁也     他. 

확장 단어 
理想 lǐ xiǎng 이상. 이상적이다. 这件事办得很理想。 
理解 lǐ jiě 이해하다 我的话你能理解吗? 
理睬 lǐ cǎi 거들떠보다 我和他说话,他没有理睬我 

2. 理 
lǐ 

예문 例句  

1 도리, 이치 

 有 道理：도리가 있다(이치에 맞는다),  按理说: 이치대로 말하면,  

2 정리하다, 다스리다 

 理东西:물건을 정리하다, 整理:정리하다 

3 상대하다 (주로 부정문에 쓰임) 

 你为什么不理我? 너는 왜 나를 상대해주지 않니? 

4 자연과학, 이학 

 理工科:이과와 공과,  物理学:물리학 
 



 
 

 

 

 

확장어휘 意见 yì jiàn 의견, 다른 주장이나 의견. 

 你的意见怎么样？ 

提意见。 

我对这种办法很有意见。 

 意境 yì jìng （문학 예술작품에 나타나는）경지, 경계, 정취, 무드.    

练习 1 完成下面的句子。 

         1 我的朋友是一个很有      的人。 

         2 你明白文章的中心      吗？ 

         3 你这句话是什么      ？ 

练习 2 把下面的句子翻译成中文。 

          1   종일 집에만 있으니(呆-dāi) 정말 재미없다. 

                   

2  내일은 小李의 생일이다, 그의 뜻은 우리 모두에게 밥을 사주겠다는

것이다. 

                   

3 나는 단지 그를 도와 주려는 것이지, 다른 뜻은 없다. 

                    

  

1. 意思 
yì si  

例句  

1 재미, 흥미. 

 这个故事很有意思。 

2 (이성간의)관심,의도 

 你总是看她，是不是对她有意思啊？ 

3 뜻, 의미. 

 节约的意思就是“不浪费”。 



 诗歌的意境。 

 意义 yì yì 뜻, 의미, 의의, 가치, 보람.  

 这两个词读音相同，但意义不同。 

人生的意义。 

 意识 yì shí 의식, 의식하다, 깨닫다. 

 意识到自己的责任。 

天还冷，看见树枝发绿才意识到已经是春天了。 

练习 3 用方框里的词语填空。 

 意见     意境     意义     意识     意思 

 学习古诗，我的      是，不仅要思考诗句的      ，更重要的是体会诗

中的      。只有      到这一点，才能把握古诗的整体      。 

 



 
 

 

 

 

练习 2 把下面的句子翻译成中文。 

1 너는 어떻게 그렇게 의심이 그렇게 많니? 

                      

2 
小王은 친절하게 사람을 대하고, 마음씨 또한 고와서, 모두들 그를

좋아한다. 

                      

3 그녀의 어머니는 진심으로 그녀의 남자친구를 좋아한다. 

                      

  

확장어휘 心肝 xīn gān 자신의 심장이나 간처럼 애지중지하는 사람에 대한 호칭 

 这个女孩是妈妈的心肝。 

 心情 xīn qíng 심정, 마음, 기분 

 今天我的心情很好。 

练习 1 完成下面的句子。 

1 看到孩子们这么幸福, 大家从      里感到高兴。 

2 跟这种人打交道，你要留      。 

3 他是个好      的男人。 

  

2. 心眼(儿) 
xīn yǎn (er) 

例句  

1 진심으로 

 我打心眼儿里为你高兴。  

2 쓸데없는 걱정, 의심. 

 他人不错，就是心眼儿太多。 

3 마음씨. 

 她人漂亮，心眼儿又好。  



 担心  dān xīn  염려하다, 걱정하다 

 请不要担心我。 

 心地  xīn dì  마음씨,(천부적인)재능, 총기 

 妈妈的心地很好。 

练习 3 用方框里的词语填空。 

 心爱    心烦    心肝    心情    担心    心眼    心地 

 王妈妈有个女儿叫琦琦, 她常说女儿是她的     宝贝。王爸爸也说琦琦

是他最     的女儿。琦琦是个     善良的女孩子。她人热情,     又好.可

最近琦琦有点儿     ，经常     不好,我们大家都很     她。 

 


